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HET KOMT VAAK VOOR DAT DE SPAN - 
NING VAN EEN OORLOG EEN MAN DREIGT 
TE VERNIETIGEN. 

ROD SELWIN WAS EEN VAN DE MANNEN 
DIE MEENDE OOK AL HET SLACHT - 
OFFER TE ZIJN GEWORDEN. 













Nee, nee | Blijf uit 
mijn buurt | Laat me met f 
rust | Jullie doden 
iedereen | 


Ik...ik kan niet bij de bo- 
ten komen. Als ik ga rennen 
word ik net als de anderen 
neergemaaid. Ik 
durf niet 


HET WAS ALLEMAAL IN FRANKRIJK BEGONNEN TOEN DE 


DUITSERS IN MEI 1940 DE ENGELSEN HADDEN TERUGGEDRE - 
VEN NAAR DUINKERKEN. 





Daar komen ze 
weer | 
ledereen terug 
naar het strand | 
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Dat zal erg moeilijk worden, gene- 
raal. Er moeten zo ongeveer drie- 
honderdduizend mannen afgevoerd 


Dat weet ik, majoor. 

De operatie zal twee \, 
of drie dagen in beslag 
nemen, daarom moet de 
vijand op 'n afstand 
worden gehouden, 


leder onderdeel moet een 
peloton leveren om de vij- 
and tegen te houden. Dan 


ren evacueren , 


worden. 


middellijk voor 
zorgen, gene- 





Goed, jongens. . „het is 

aan ons om met de Duit-/ 

sers af te rekenen. Wij 
blijven hier achter. 


HIER KWAM ER EEN OMMEKEER IN HET GELUK 
[VAN SERGEANT ROD SELWIN EN ZIJN PELOTON . 


Okay, luitenant. 
We nemen daar op 
die helling onze 
positie in, 


Kom terug, Selwin. Ik ben de 
commandant van dit peloton en ik 
zeg waar jullie je positie 
in moeten nemen. 





Leuk ís dat. Nu zitten we 
lijn van het vijandelijke 
vuur terwijl 
we ook veilig 
praten hier nog 
wel 'ns over. 


9 Die gekke luitenant weet 
niet wat hij doet. Voor hij de 
d geest geeft liggen we allemaal 

op de slachtbank } 


Kijk vit | Daar 
komen ze | 





ER WAREN GENOEG BOMMEN EN GRANATEN VOOR IEDEREEN, 
IN DUINKERKEN WAS MEN DAAR NIET ZUINIG MEE. 





DE EVACUATIE VAN DE TROEREN VOND 
ONDER DE MOEILIJKSTE OMSTANDIG - 
HEDEN PLAATS. 





ej f 4 
We A SN Vooruit, naar 
he boven | We gaan 
/ naar huis | 


= onze beurt om te 
Ae =| 


=N ‚ 
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OP HET LAND. Nu is 't genoeg, 

En sergeant. Het is nu 


\{ Het wordt 
hoogtijd | 
L 





We gaan die 
kant op | 
— | 


Ben je gek ? Het is N& 
misschien de kortste weg, 
maar de mortieren houden 

die route onder vuur | 
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Maar het is gekken- 
werk om die weg te ne- 
men, luitenant | Zo gaan BA 


Ni allemaal aan ! 
(2 " 





Kom mee 1 Alleen 
lafaards zijn bang 
om te srerven | 


HIJ ZAG HOE HET MORTIER VUUR ZIJN MANNEN EEN EN ä 
VOOR EEN VELDE. eN « 
â 
N 


er 





Nee, nee | 
Je drijft ons 
allemaal de 


Ik heb geen schijn van kans 
«toch moet ik er doorheen. 
mm |K wil geen lafaard ge- 
BPP, noemd worden. 
B, O : 





HIJ DWONG ZICHZELF NAAR DE HIJ HOORDE HET GEGIER VAN EEN 
BOTEN TE RENNEN... . we 


GRANAAT EN TOEN 





TOEN HIJ WEER BĲKWAM LAG HIJ IN EEN 
ZIEKENHUIS IN LONDEN... 
el - zi 





Dat is begrijpelijk. Ze hebben daar afschuwe-| 
lijke dingen meegemaakt, die hun sporen 
op hun hersens hebben achter- 

gelaten. 


4 Ee 


W-wat gebeurt er ? 
Wordt er niet meer 
/ geen zorgen ma- 
geschoten ? \ Á ken, sergeant. 
N b 





U bent niet emstig gewond, 
sergeant. . „maar U moet die 
afschuwelijke taferelen 
proberen te vergeten. 


f maa ANN 


\ u 
li 
mmm | 1 
— s 


Vindt U dat ik een es 
aard ben % Zal ik dit 
ooit van me af kunnen 
zetten ? 


Dat hangt 
van Uzelf af, 
sergeant. 





Sergeant Selwin kan ont- 
klagen worden, majoor, 
maar als soldaat is hi n 
bruikbaar meer, dat 
begrijpt U ? 


Ja, dokter, 
an ik hem even \ 
spreken ? 


Kop op, ouwe jongen. à 
we vinden voor jou 
wel een plaatsje bij de 
administratie in de 
achterhoede . 


Ik begrijp het, 
majoor. … 
achterhoede 
dus. 





Als mijn zenuwen eid 
parten spelen. . „kan i 
toch geen bevelen geven 


Zo ligt de zaak niet, 
sergeant, We hebben 
ook kantoorpersoneel 





U hoeft zich niet te verontschul 
digen. Geef toch toe dat ze 
me daarheen sturen om van me 











Goed, maar hij moet 
zijn privé-moel lijkheden 
zelf oplossen en dat zou 
iemand hem moeten ver. 
tellen. 





ROD SELWIN WAS ZICH HEEL GOED BEWUST 
VAN ZIJN PROBLEMEN - MAAR HIJ WIST NIET 
WAT HIJ ER MEE AAN MOEST... 


Zou het niet net lijken 
of ik me aan het gevecht 
onttrek nu al mijn kamera- 
den daar gesneuveld 


at 


Je moet kiezen wat 
het beste voor je gezond- 
heid is, Rod. Neem 

het aanbod aan | 


Ik wil niet de gemakkelijkste 
weg kiezen. Er is maar één ma- 
nier om er achter te komen of 

ik er nog tegenop kan. 


Welke, Rod ? 
Door terug te 
gaan naar het 





DE SERGEANT EN DE 
VERPLEEGSTER HADDEN 
EEN STERKE GENEGEN - 
HEID VOOR ELKAAR 
OPGEVAT. 


Ik moet terug in de 
trijd, Susan. Dan kan 
ee, ik 


e geweten zal mij 
anders blijven ach- 

dat ik je begrijp 
Rod. Als je het zo 
voelt, moet je het 


Ik weet dat er altijd 
raag is naar vrijwilli- 





Sergeant Rod | 
Selwin. Je hebt 
'n prachtige staat 
van dienst, 


Ze weten niets van 
die zenuwinstorting af. 
Die lijst isvan voor 


die tijd. 


We nemen je graag 

aan, maar je krijgt 

harde en gedegen 
opleiding. 





Wij voeren alleen gehei- 
me opdrachten uit en alle 
instructies worden pas bij 
het vertrek gegeven. Ik 
mid nu naar het 


amp. 


Een nieuwe vrij- 
williger, Warren. 





Daar zijn er nog vijfentwintig. thoud ing goed 
De tien ek zel len bitoekazen On een ding ale 


worden. . „als er tenminste een 
paar goeie tussen zijn. 


vergeet dat je ser t bent. 
Voor mij zijn jullie alle- 
maal recruten, ls dat 


Warren is een bruut. 

Hij vertikt het om onder - 

scheid te maken. „en ik 
ben luitenant. 


Je bent te jong voor 
officier. Je doet me denken 
aan een andere luitenant. 





lemand die niet voor zijn taak was 
berekend. Door zijn schuld sneuvel 


Een goeie of de mijn peloton. Hij lachte net 


een 


slechte ? zo arrogant. 


DE TRAINING BLEEK HARD TE ZIJN - EN 
SERGEANT WARREN LEEK GEEN GENADE 


TE KENNEN. …. Phoe ! Ik kan 
& niet meer. Hij 





Vooruit, luiwammessen 
Jullie zijn commando's en 
geen jongejuffrouwen. 

Wat mankeert jullie ? 


Vooruit, over die 
barricades | En kijk 
wat vrolijker. Jullie 
lijken wel trage 
schildpadden ! 











Hij breekt ons | De bruut | Ik 
betwijfel of dit allemaal nodig is 
om met die Moffen af te 

rekenen. 


HET WAS EEN MAAND VAN HELSE TRAINING, VAN MARSEN EN GEFINGEERDE 
AANVALLEN, GEWAPENDE EN ONGEWAPENDE GEVECHTEN, TRAINEN MET 
EXPLOSIEVEN, BARRICADES NEMEN EN HET STERKEN VAN DE 





EN DAAR KWAM 
NOG BĲ... 


Als iemand het tempo 
niet bij kan houden hoeft 
hij alleen maar zijn helm 
op de grond te gooien, dan 
kan hij opduvelen en als 
een mislukkeling naar zijn 
onderdeel terug gaan. 


zl mmm 


Daar gaat dan de 
mijne. Ik geef het op 
ik helemaal 





Gooi jij je helm niet neer, 
sergeant Selwin ? 


Nee | Jij dan 
wel, Collins ? 


LAN LN : Niet eens zo gek, sir. U wil 

d N E mannen met stalen zenuwen heb- 
) \ ben, nou, die kunt U krijgen... 

en ) ge Je : Hoewel ze me geen fijne vent 


ER (s \ zullen vinden. 
Ìk „ed ETA ! 


DE TRAINING WERD STEEDS ZWAARDER. .…. 
á 7 De 


Geef je ogen vandaag goed de kost. 

Jullie moeten over een mijnenveld 

heen en onder schrikdraad door. 

Jullie kunnen je geen verkeerde 
stap veroorloven. …. 





oel houdt kan je 
niets gebeuren. 
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SELWIN B Net als in Duinkerken. . 
en als er een ontploft 
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Ë à is dat mijn einde. 


IEMAND LETTE NIET GOED OP. „EN 
ER VOLGDE METEEN EEN EXPLOSIE. 
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Nee | Ik...ik kan 
niet verder | Ik ben 
bang om te sterven | d 


IE 
EA 


Geef je er de brui aan, 

sergeant Selwin ? 

Durf je niet meer 

verder ? 
Ik kan dit 
niet leuk 
vinden, 

luitenant 


WA Collins ! 


ji 
Collins 4 


Hahaha | 
Langzaam aan, 
Selwin, anders 

gaan we er al- 
lemaal aan ! 





Welnu, mannen. . „de gewonden en zij 
die het opgaven, zijn uitgeschakeld. Er 
blijven er twintig over, daar zoeken we 
de tien besten uit. Die moeten de op- 
dracht uitvoeren. Morgen horen 

jullie de namen, Jullie kunnen 


Mij zullen ze niet kiezen. Ze 
hebben mij vast zien aarzelen en 
zullen denken dat ik bang was. 
Verdomme, wanneer ben ik mezelf 
weer ? Luitenant Collins is zo ze- 
“ker van zichzelf en hij probeert 
mij altijd voor schut te 





Luitenant Collins zal 
het commando voeren, 
Hij wordt bijgestaan 

door sergeant Selwin. 


Boven Engeland zijn radio-actieve 
stralen opgevangen afkomstig van 
een Duitse kustplaats. De Duitsers 
zijn schijnbaar bezig met het zoe- 
ken naar een betrouwbare weg om 
hun vliegtuigen naar strategische 
punten te dirigeren. Om die stralen 
te kunnen bestrijden moeten we 
er meer over te weten zien te 
komen. 





Mag ik U voorstellen aan 
Kenneth Meyer, de chemicus, 
die met U mee zal gaan. Als 
U het laboratorium gelocali- 


seerd heeft vanwaar de stralen 

worden uitgezonden, moet hij 

gegevens vergaren terwijl 

jullie de wachtposten bezig 
houden, … 


En 
daarna, 
kolonel ? 





Daarna moeten jullie de installaties 
opblazen. Wij zorgen dan voor een 
onderzeeër, die jullie moet 


ROD SELWIN VERLIET HET KANTOOR EN 
KEEK NAAR DE GEKOZEN COMMANDO'S. . 





Peter Ryan, een harde Amerikaan die zich 

ij ons gevoegd heeft; Pierre Dupont, een 
uit de hel van Duinkerken ontsnapte Frans 
man; Don Taylor, een Australiër, die de 
pest heeft aan Duitsers; Sandy O'Hara, 
een koelbloedige Schot. , „ook de 

anderen hebben stalen 

zenuwen. 


EEN PAAR UUR LATER VLOOG HET 
VLIEGTUIG BOVEN DE DUITSE KUST. 





….HINGEN ER ETTELUKE WITTE [Mn Ai 
PARACHUTES BOVEN HET DON- 
KERE LAND... 
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Daar komt het wel op neer, 

luitenant. . „tenzij we lampen en 

onderdelen kunnen vinden om 
alles te repareren. 


Dan is dus de opdrach 
gedoemd om te mis- 
lukken, 


v 


We moeten het materiaal \ 


delen voorziet en... 


ren, 


[ie 


han 
Mi/rnar- 


luitenant ? 
Ga door | 


un: 
i ER 


in hell, 





Klaar ? We heb-\| ij 
ben die vracht dt 
gen nodig. 


TĲD WAS KOSTBAAR EN ZE 
WERKTEN KOORTSACHTIG. 


Nu, jongens | 
Reken met die 
& knapen af | 





U > 
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NA EEN KORTE WORSTELING. 


Snel, Selwin IRijd Zo lang ze ons 
A met de vrachtwagen niet in de gaten 
rond tot we de fabriek, krijgen. 
vinden. 





HOE GEVAARLIJK HET OOK WAS, ZE 
MOESTEN DE STAD IN - EN DE 
DUISTERNIS WAS HUN ENIGE 


HET GELUK SCHEEN HEN GUNSTIG GEZIND TE ZIJN, 
WANT NIEMAND SCHONK AANDACHT AAN DE 





EN TENSLOTTE. . Hier maken ze 
radio onderdelen, 


maar hier komen we 
nooit in, 
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Mooi zo | Hier 
hebben ze alles wat 
we nodig hebben. 


KORTE TĲD LATER REDEN ZE AL- 
WEER TERUG NAAR DE ANDEREN. 





HET BESCHADIGDE TOESTEL WERD SNEL Ik heb het }_ Ik 
GEREPAREERD EN TOEN KONDEN DE GE- heb het laborato- 
HEIMZINNIGE RADIOSTRALEN GELOCA - 5 

LISEERD WORDEN. rium gevonden, 


luitenant ! 


Snel, Meyer, 
details | 


Aen LS GELEID DOOR DE RADIOSTRALEN 
Vijftien kilomerer DIE ZE HADDEN OPGEV ANGEN 
naar het zuiden. REDEN ZE OP HUN DOEL AF: HET 
Dat is de juiste 


GEHEIME LABORATORIUM VAN 
positie DE DUITSERS. 


een heen. 
vrachtwagen zijn 
we er zo | 





ledereen uitstappen '\7 
We kunnen het beste 


veiliger. 
=n NEN lijk, 
He ‚ ’ 
, Rf id } ĳ 
\ \ U PE 
NS; 
die vlakte over moeten. met een omweg heen 


kammen her Km 
En (JA pi IA 8 fl 
ARS 
gaan. Het duurt langer 


doel gaan. Dat is 
Ak 
Daar is het. We zullen We kunnen er beter 
maar is veiliger. 














52 
eG, Spelen de zenuwen je weer par- 
ten, Selwin ? Waar ben je 
bang voor ? S 
Ik denk aan Duinker? SIN 


ken, luitenant. De SS D 
luit liet ons daar over SS ZN 
net zo'n vlakte trekken, Ee 


‚ze sneuvelden 





ie gade: is sbr hier ier 
maar achter. 





vj, 
ö 


ER 


Misschien heeft hij 
gelijk en ben ik allee 

maar bang. Ik moet 

achter hen aan. 


Ed 


EERST GEBEURDE ER NIETS, MAAR 
PLOTSELING OPENDE EEN DUITSE 
SPANDAU HET 





Ik heb je gewaar- 
schuwd, Collins, 
We komen hier niet 


levend vandaan. 


Wat is er voor de donder met n 
jou aan de hand, Selwin 2 Ik kan. „ik kan 


4 hier niet tegen | Het 
Je ene: „blijf is net als in Duin- 


kerken, 





DE SPANDAU ZAAIDE DOOD EN VERDERF , 
RE 


Dit overleven 
ze niet | 


Beheers je, Selwin. Je moet, Ben je gek gewor- 
want vanaf dit moment ligt het lot den ? Dat lukt je 
van de mannen in jouw handen. 
Ik ga dat Duitse n@chinegeweer 
tot zwijgen brengen. 





Ik ga het in ieder geval 

proberen. Daarmee wil 

ik mijn eerste fout goed- 
naken . 


| OE 








Een cadeautje voor 
jullie van over- 


zee | AGH! 





DE DOOD SLOEG TERUG. 
(hal 


De luitenant heeft zijn le- 


Het is hem gelukt, sergeant. 
gel See ven voor ons gegeven en nu WM) 


Wat doen we nu ? 





HIJ KREEG ZIJN ZELFBEHEER- SE Aanvallen — en kijk vit waar je 
SING TERUG. EN loopt | We maken nu korte 
} metten met ze, 


DE WACHTPOSTEN WAREN OP HUN 


Geef hen geen kans 
en verwacht er zelf 
ook niet te veel, 





in 


OPZIJ t_Daar kom ik 
aan | Uit de weg 


er niet veel 


Doorgaan | Er zi 


BN 
ed y 
Nu 


VE Me 


P 4 u 


À 
& 
85 
> 
zE 
Wi 
an 
óa 
Sa 
Ee 
8E 
fel? 
ka 
zE 
Eu 
< 
dz 
85 
ä 
Zr 


a 
8 
8 


D 





Snel, Meyer | Ver- df Mmmm. . „interessant, 
Frekwentie-signalen 
DA om vliegtuigen mee te 
besturen, 


zamel de gegevens 
die je nodig hebt ! 


Ng de 
Gran ie RE 


Het is afgelopen. met dat geexpe- Doe niet zo stom ! Probeer 


rimenteer. Zodra wij weg zijn, weg te komen nu het nog kan. 
vliegt de hele boel de lucht in. Neem van mij aan dat we 
Jullie kunnen hier blijven of _ Glles opblazen. 

met ons meegaan, 


hier niet 
vandaan, 


Het werk van 
zoveel jaren... 
voor niets ! 





DE NACHTELIJKE STILTE WERD VERSCHEURD 
DOOR EEN SERIE KRACHTIGE EXPLOSIES EN 
TOEN WAS HET LABORATORIUM MET DE 
GROND GELIJK GEMAAKT. 


Okay. . iedereen instappen | We 
hebben een afspraak met een onder- 
zeeër. Als we er niet op tijd zijn, 
worden we kanonnenvlees. 





ER MOESTEN NOG DIVERSE HIN DERNISSEN 
UIT DE WEG GEWERKT WORDEN, MAAR ZE 
WISTEN DAT MET VEEL SUCCES 


7 


DE GROOTSTE MOEILIJKHEID WACHTTE HEN ff Het heeft geen zin, ser- 
ECHTER TOEN ZE BĲ DE HAVEN KWAMEN _ f i 

WAARVOOR DE ONDERZEEER LAG TE geant, die vlakte komen we 
WACHTEN. nooit over. Ze houden de 4 


EN vlakte onder schot... 4 


Ja. .net als in 
Duinkerken. 





|U heeft het commando, ser- 
| geant. Wat moeten we 


Moet. „moet ik da 
uitmaken ? 


SS 


RI 


(in: a 


SLECHTS DRIE VAN HEN BEREIKTEN DE 
ONDERZEEER, MAAR HET WAS EEN OFFER 
DAT NOODZAKELIJK WAS VOOR DE GOEDE 
AFLOOP VAN DE STRIJD. 
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DAARNA MOEST HIJ NAAR NOG IEMAND 
TOE... 







3 Heel erg. . „maar niet alleen 
we ier om die medaille, lieveling, 
gelukkig B Ik weet nu dat mijn zenuwen 

Rod 5 ee) Weer tegen een stootje kunnen, 

s EE Mijn gevallen vrienden zal ik 

nooit vergeten. Zij maakten 

dat ik geen lafaard werd. 







Te 


Ze} od 
ZIN 


Ôtto agen was ‘n Oostenrijkse code- Eper. die in een 
werkte. Hij 
eallieerden te verraden! 


“t Is onmogelijk! 
Ze zijn getikt! Niemand 
kan daar onopgemerkt bin 
nenkomen! 





Ze waren vlak voor t aanbreken van de 
haddan de restanten van een boerderij 





nieuws naar Landen seinde, 
had ons hier moeten opvangen. Jij kent 


wat er met hem aan de hand is, 


NA 


Zal niet zo 
moeilijk zijn, srt 


î 
\ 8 me N 
N as d 4 
a & AS 
Die gozer van de 

Inlichtingendienst woont hier, Ja, sergeant…toen 
in een klein dorpje. Jij weet é ik nog een jongen was woon- 

wâár, is 't neet? de er ‘n smid. Hat ligt erg afgele- 


gen, 'n uitgelezen schuilplaats 
voor 'n agent! 





e-Â 


EN 
EN 


0 5 9 
"Me IE wer oe 
2 ken. 
en S 
Dea 


N DS 


mij! Dat kan maar één 
‘nq betekenen! De agent 
van hieruit opereer. [OOS 


e hebben hem overzam- 
M _neld, maar hij liet zich niet 
zonder slag of stoot weg- 





EN 


Raoul 
Meneux van 
de vismarkt! 


Paul! Wat 'n 
reusachtige verrassing! Jou 
verwachtte ik hier hele- 
maal nietì 


e kenden elkaar van vroeger, hoewel Paul niet Feen kaar van vroeger, ooms! Paul nin bapaeld 


Feen kaar van vroeger, ooms! Paul nin bapaeld op ‘m Wäs. 


Ne 


Toen ik je zag, dacht 
ik dat iemand bij Gaston wilde 
inbreken. Hij is door de Duitse komman- 
dant, kapitein Fischer, gevangen genomen 
en ze zeggen dat-se Gaston heeft 
doodgeschoten: 


Als dat zo Is, zal 
ik ‘m vermoorden, dat 
zweer ik, Raoul! 





Paul ondervroeg de visser over de ar- 
restatie van Z'n vriend en ging daarna 
terug naar de boerderij. 


De Fransoos, die 
daar binnenkwam, is hij wel te 
vertrouwen? De Duitsers hoeven 

en niet te weten, dat we hier 


Ik denk 't wel, 


maar ik vertelde hem 


De 
haalde z'n schouders op. 


\ 
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Maar Raoul was een collaborateur 
ên had de plaatselijke Duitse kom- 
mandant al rapport uitgebracht… 


rs 
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Pel 
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‘tIs zo, kapitein, 
hij woonde voor de oorlog hier. 
Z'n vader was een Engelsman, maar 
hij stierf. Zijn moeder hertrouw- 
de… ditmaal echter met een 
Fransman! 


Hij droeg 'n Engels uniform, zeg je? 


R Waren er nog meer mannen bij hem…? 


ransmam, een van vele collaborateurs ‚n dat gebied, 





A 
Hou je 'n beetje kalm….het is rot 


maar je moet 't vergeten, hoor je? Je 
hebt 'n OPDRACHT uit te voeren! 





ater liet It. Walker Paul halen…. 


ons inlichtingen verschaffen 
oe sterk de bewaking om het Cod 
schrift-H.K. is. Dat moeten we nòg 
steeds te weten zien te komen, 


, Wat wilt u 
dat ik doe, 


sic? 






















Valker ping rustig verder 
Ea 











AGP 
Jij bent de enige, 
die vloeiend Frans spreekt“ 
Ik wil dat je zo hier en daar je 
licht ‘s opsteekt, b.v. of Gaston 
doorgeslagen heeft en of de Duit 
sers weten, dat wij hier 
zijn! 










Ik heb hier 
nag meer vrienden. 

Daarmee zal ik zien in 
kontakt te komen, 













Maar sergeant Page prekerde nog steeds over ‘m en 


gaan 


Houd 'm in ‘t oog, 
korporaal, hij heeft Frans 
2) bloed in z'n aderen en is 'n drift- 
zp kop. Hij mag niets doen dat nade- 


tig kan zijn voor onze ak- 
d 
ee Dn tie! y 





is dood, zal ik niet rusten 
voor ik dat zwijn heb. Ik b 
schouwde Gaston als m'n 


Hij merkte niet dat korporaal Miller en zijn mannen hem vlak 
op P é 





Alk 
sb Sn 
Bukken! ” 
'n TRUCK! Aas 
Ne \ 5 
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Natuu ijk moesten ze net hier 

stoppen en 'n sigaretje roken. Als we J 4 
niet oppassen verliezen we Paul 

helemaal uit ‘t oog! 


NN 


kijken of oom Gustav 
in de garage is. Z'n broer woont 
vlak bij het Code-HK en die zat 
wel weten of daar meer te 
doen is dan an- 





Om bij de garage te Komen moast hij Tags z'n oude huis. Een mengeling PAG 
van woede en droefenis welde in hem op. NN 
baan ki 





Ons oude huss… 
en waarschijnlijk slaapt dat 
zwijn Fischer daar … mis 





De verleiding om de dood van z'n vriend te wreken was te groot 
voor ‘nt. Hit kroop naar het eind van de tuin, 


finden wat we willen we- 
ten! Er zullen kaarten zijn 








Je bent net zo'n 
stomme kaffer als die 
vriend van je. Je probeert het in 
A{ ie eentje op te nemen tegen het hele 
Wees leger. Dat kun je nooit win- 
nen! Ôp 'n dag zul je veseffen 


hoe MIS je het hebt 
gehad! 


„En als ik nog leef, zal ik jou te 
pakken krijgen en Gaston's dood 
wreken! 


Maar je bent ver 
keerd ingelicht. Je vriend 
leeft nag. Hij bevindt zich op het 
HK van de Gestapo. Zeg me, waar 
om je hier bent en wie samen met 
jou werden gedropt, dan zal ik er 


voor zorgen, dat je vriend's leven 
v/ werdt gespaard! 











Vol verachting keek Paul ‘m aan… 
7 


IN 


EN 


Zou je me wèl 
geloven als ik hem bij je 
bracht? Vertel me waarom je 
hier bent en ik zal het arrangeren. 
Nou.….wat zal het zijn, 
Engtänder? 


’s mannen sloegen bliksemsnel 
toe. Geweervuur zou de vijand, 
op de been brengen. 24 


y Achtung! Achtung! “2 R / 6, 3 
Engländer! Gn Vui ns 
SN ORE n Vuistgevecht 
7 4 À C, À 


is niet je sterkste W 
zijde, makker! 





Achtung | 


t Achtung! r- 
kt n, dat aen seldsten… END le/ 
Ne 
VA ' „All Hell, Ten 
. RSZ EL 
AI, 


Korporaal Miller spitste z'n oren en onderwoeg de 
Duitse soldaat. 





ficier had ’n kaart bij zich, 
die Miller grondig bestudeerde. 


hoofdkwartier ligt hier, 
hangt van de ij gen oud huis, waarin zich 
ë eterken afl d waarschijnlijk alleen maar wat 
kantoorpersoneel bevindt, We 
zouden ze kunnen overrompele: 


dus 't zal wel niet al te den worden 
bewaakt! Maar je kunt nooit weten… 





E/ We komen nu bij 
het huis, Hau je gereed, À 


Naar binnen! 
Houd de gang onder dekking, 
terwijl ik «n de kelder kijk, of 
hij er 1s. Birch jij gaat 
met mij mee! 





ys 


KS 








Vooruit, 
James, sta daar niet $ 
zo te staan! Kom op. \« 7 
we moeten hier 
WEG 








er SS ze 
Ra 
hd 


smeren! Dit akkefie- 
tje moet mijlen in de 
rd zijn! ZA 





Miller vloekte als *n kette: sj | Ze vluchtten de bossen in en bereikten ten 
vR 4 Pie d slotte de boerderij. Luitenant Walker was 
ee | É Á briesend toen Paul toegaf, dat hij achter de 


Duitse kommandant was aangegaan. 


‚Md Pie # Je ging opzettelijk 
1, M= tegen mijn orders in. Deze 
Dus je kwam eigenlijk voor hem, he”, í krankzinnige obsessie van je heeft 


En wij riskeerden ons leven! Ik moest je de hele operatie in gevaar 
laten stikken! Schiet nou aisde bliksem 4. gebracht! 


Het spijt je, hè? 
Daar hebben we wat aan, 
als de Duitsers weten, dat we aci 

ter hun linies zitten. Ze zullen ove À 
al naar ons zoeken. Dat had je altes, toen ík zag, dat 't 
kunnen WETEN... Oude huis van m'n moeder 

door de man was bezet, 

die m'n vriend daod- 
del p 

OE 





ht: 
3 7 
id \ 
\ INS 
5 dr, 
Luister, James. 't Spijt ons…we weten, 
| 


hoe je je moet voelen. Maar begrijp je 
niet, dat we dìe code-expert moeten hebben. 
Dáár moet je alleen aan denken, nergens 


Maar toen ze weggingen, vroeg Paul zich af. … 
oe ee 05 


nou of is-ie dood? Blui- 
te de smeerlap of zou hij hem ï 
et Gestapo-HK hebben kunnen 8 
ag, 5 DD, Set: 


halen? Nu zal sk het nooit d 





Omdat Paul de weg wist, konden ze Duitse patrouilles, die op zoek 
naar hen waren, uit de weg blijven… 


We kunnen hier 
even rusten, sir. We kunnen 


y=/ 





mazzel zouden we die 
rot waar James 't over 
had, morgen kunnen be- 
reiken! 





We moeten ons 
sbergen. Ze mogen ons 
K niet vinden. James, je 


Die mazzel 
hebben we nódig, 








F Schiet op, James! 
Die kerels zijn in de gang en 
komen deze kant 


S d 
't Lijkt wel 


klem te zitten, sergeant! 
We zullen moeten vech- 





En dan tot aller opluchting verschijnt Va 
er een opening.… 


Vlug, 
mannen, naar bin- 
nen! Geen momen, 


„Ik heb over 
die geheime bergplaat- 
sen gehoord, maar er nag 
nooit een gezien! 





In deze ou 
de kastelen hoor je 
altijd wat! Kom..…we 
verknceien onze 
tijd! 














tk weet hoe je 
je voelt, James! Mijn 
vader werd tijdens de Blitz ge- 
dood! Maar daarover pieke, 
ren helpt niets! 


Het ergste is, dat ik niet weet of hij dood 
is of nag leeft en gemarteld wordt! Of loog 
Fischer. en is hij dood? 


Volgens mij 
komen we niet ver, nu ze 


weten dat we hier zitten. We heb- \x 


ben een of ander vervoermiddel! nodig. 
N Weet jij daar misschien iets op, 
James. Per slot kom jij uit 
deze contreien! 


Je kunt de Duitsers niet vertrou- 


Vergeet Fischer nou maar en denk eraan wat ‘n boert Hij zou 
‘n gein het zal zijn om Otto Dinges te pik- 6 ons kunnen hel- 
ken! Oa's wraak, James, èchte wraak! 


ie 


wen, James. Gaston werd waarschijnlijk ë d NN 
meteen na z'r. gevangenneming doodgeschoten Mijn oom i 


tb 


fe 





h De Ik had al gehoord, pa 

MND dat je hier was, m'n Paul! ur- CN 
AE lijk zal ík je helpen en je hebt Rd 
V naar mij toe komt. 't Spijt me u : 


a; e te en zeggen, 
dat hier één of twee collaborateurs in de buurt zitten. 


) 
/ 


es 
Ik vrees van wel. Als Fischer ‘n iN 
te pakken krijgt, of 'n lid van 't verzet, 
maakt hij korte metten met hen! 





Bij dageraad verborg Paul's oom hen onder Kortelings vertrekken zij door het 
iem rotsachtige gebied. Een uur later… 


rr ES eel 
r De M'sieu, ik ed Pa 
Á van m'n broer Pierre, één mijl van Can 
het Code-HK af. Maar het HK ligt z tapo! 
op een eilandje midden in een meer. n Wat willen die? 
tje! Hoe denkt u daar binne: 


te komen? 


dat u dat maar beter nist 
kunt weten! Maar het zal 
lukken! 


We hebben een 
tekke band. Kom naar be- 
neden en verwissel ‘m voor ons, 
We hebben 'n afspraak in 





Ze hebben een of 
andere arme duivel achter in 
hun auto. Hij heeft handboeien 
om. Moet 'n verzetsman zijn, 
ze te grazen hebben 

gekregen. 





Als Fischer een 
spion of 'n lid van het ver” Á 
zet gevangen neemt, maakt hij korte 





De Ee BT 
Ik moet ‘m helpen. Ze gaan hem ĳ 
waarschijnlijk martelen, net als ze bij EE 
Gaston deden. En dat mag niet Ee: Ee / Á 
ii N 
N 


Ben je gek? 


Maar voor Paul ‘n vin kon verroeren viel er 
een magazijn uit de zak van de sergeant…. 


Moet je 
altes verknallen, 
man?! 


‘n Magazijn... 


á een magazijn uit een 
À___automatisch pistool! 








Sorry, sir. 
Ik.'t was 'n 
je. Het veel uit 


En had de dood van ons alten kunnen 
betekenen! Gooi ze achter die rotsen, 
sergeant… maar bevrijd eerst die men! 


Dit incident was niet__S 
nodig geweest. Maar niks 
meer aan te doen. Het kan wel 

uren duren, voor ze worden 





Hoe kan ik u bedanken, heren? U hebt 
mij ‘t leven gered! Ze brachten me naar het 
HK om te worden ondervraagd! 





\ 


zul je met ons mee 
X moeten gaen! 


1 


sergeent…'t was 
mijn schuld! „h 


Br: Misschien heb je 
vv, Ee lering uit getrokken! 


ha En hou nou je kop 4 
„dicht! 
Saen \ 





Upêëns …”n waarschuwingskreet…… 


5 





En wachten 
tof ik het bevel 
ot vuren geef! 


gevan 
ij gti” 
gr N 


er @ ak 
IE) ) ae 





Ruw gepraat klinkt overal… 


Ik geloof nief; 
dat we veel kans ma- 
ken, sir. Deze ouwe 
truck gaat niet meer 
zo hard! 


banden! We mosten 
ze buiten gevecht stellen, 
enders brengen ze de hele 
omgeving in rep en 


{ roer! 


le 
N 








34 
Toen de band lesgliep gina het vehikel overstag, 4 


ze w AN 
5 A MA SA D Á 
RIDERS Cel), AAAAGB) 
AE KEE 1 7 Hi p 
IE vld nà 








Ik hoop maar 
niet, det ze radiokontakt 
hadden met hun basis. Dan zou- 





0 Minuten later stopte Paul's 
gom de truck. 


, Verder kan ik 
By niet gaan, heren! Ik 
moet de truck verstoppen. 
FA Daarna verberg ik me op m'n 
broer’s boerderij in 
Ô Gaudin! 


U hebt onsreus- 
achtig geholpen, m’sieu. 
heel veel dank! 


Ve 
4 
1 
> » wel tmanste dat ak 
ANG dovu! 
“ 


p Nou, daar is ‘t 
fdan, jongens! De RAF 
foto's waren prima, 

niet waar? 


Wilt u dat kasteel 
aanvallen? Dat is on 
à mogelijk, m’seu! 





t.Walker keek bezorgd, toen hij zich tot de jonge so} 
nen Franse moeder had. 





Algauw stopte hij, met glinsterende ggeg fi 
ry Ee 
d Ze 


Dit is de grot! Hier 


moeten al de bullen liggen ‚\ % 


als de Duitsers ze tenminste 
® niet hebben gevonden! 


I 


Als dat zo v4 
zijn we : 
! À 








Maaar ze hadden de touwen en het dynamief 
niet gevonden, dat daar door de verzetsbewedtn 
was _verstop 


vriend Gaston dit allemaal 
fikste, voor hij werd gepakt. 
Hij heeft prima werk 
geleverd, Paul! 





Hier is "t, sir. 
Ik zal vóór gaan! 


’n leien dakje gaan, mannen. 
We hebben er hard genoeg 
voor geoefend op de hei. Nu 
moeten we daar de vruch 
ten van plukken 


raal. Sergeant Page is 
de hekkesluiter 





“t Is nu niet meer ver… 
Toen ik hier de laatste keer 
t kunnen 


had i 


Zo, 8 
dan! Voorzichtig met het 


dynamiet, mannen….er mogen d n 


geen ongelukken gebeuren! 





Q 
v LJ be me 
N N Ik heb al heel kes 
wat gezien, maar dit staat 
alles. Ben je ooit al eens zo 
diep afgedaald, Paul? 
Ee 














vri 
Sr 





Hij heeft er tenmin- 
ste niks van geweten. We heb- 
ben geboft dat de boel niet in 


ortte door de explosie! 
ie Waarschijnlijk 


omdat dit 'n heel grottenstelsel 
is met ondergrondse meren… 


Hoewel ze hier waren om de code 
entsnappen, hadden ze bevel gekregen ook het HK 
op te blazen 


Wat gaan we d ke 
sir? Ooord hopen 

dat we in hua HK war 

miet op de kap tik 


Oat inkt me hoogst d 
onwaarschijntux, Dit os een ad 
ministratveve afdeling Kunnen 
we niet wat van het verzet 
kragen, dame 





Ik ga met ‘m 
mee, m’sieut Ik heb ’n 
paar vrienden, die ergens 
dynamiet verborgen 
hebben. 


Als ik James laat 
Jullie allebe: hier nodig. gaan, kun je noort weten waar 
Miller. jij gaat met Mayd hij dan weer verzeild raakt en 
en Crossley mee! van Louis weet ik absoluut 








Paul zei Miller waar hij zijn oom kon bereiken. 
v/ en 


Volgens m'n stiefvader 
liggen deze grotten onder het 
meer en de trappen moeten naar 
de kelders van het château 

leiden 





p 
Deze steen is et 
waarschijnlijk niet van z'n 
plaats geweest sinds hij die 
grotten ontdekte, toen hij in 
de wiinkelders werkte, 
GN 
N Ga 'n endje opzij … k 
dan zal ik je helpen, WP 
Jame: 


Ze zwoegden als paarden en toen… 
OEREN 


Li ee 














Wat iser aan de 
hand? Ik smaak niet 
dikwijls het genoegen u hier 
te zien! 


We zijn te weten 
gekomen, dat er Engelse troe. 
pen hier in de buurt zijn. Misschien 
proberen ze ons aan te vallen, daarom 
ga ik om versterkingen vragen 





Otto Hagen bleef uiterlijk kalm ondanks zijn groeiende opwinding, dat de kommando's 


hem kwamen helpen te ontsnappen. 
van Ee 


Wat een onzin! 
Hoe zouden ze het meer 
over kunnen komen zonder gezien 
te worden? We zitten hier veilig. Als 
u om versterkingen vraagt, Herr 
Kommandant, zult u zich 
belachelijk maken! 





De veur wordt opengegooid 


Hoe durf je dit 
kantoar binnen te komen \l 
zander te kloppen! Ik zal je, 


Kolonel, ik heb 
overal naar u gezocht! tk haal- 
de een ordner uit de kelder! Er zit 
daar een verborgen deur in de muur 
en Engelse kommando’s kwa- 


it 


WAT? Jij idioot! 
Waarom sloeg je geen alarm? 
Ik moet werken met incompetente 
wmibeceten! Uit m'n ogen?” 





Ik moet onmiddellijk $ 
de bewaking bellen! Die stem van 
jou bevalt me niet, Hagen. Maar ik had 
gelijk, is ‘1 niet? ’n Granaat in de kelders zal B 
wel raad weten met dat Engelse 


Ungelovig Keek hij hae Hagen ‘n Luger vit 
z’n bureaula haalde °s 


Je belt nie- 
mand, Herr 
Oberst! 


6 
Wat heeft 


dit te betekenen, We 


A Otto? Ben ie gek 








ar 2’n ogen stonden hard en waakzaam…. 


een eind aan de oorlog te 


dBA 


't Betekent, dat ik 
ermee kap! Ik heb genoeg va 
beestachtigheid! Duitsland wordt door on- 
ze bevelhebbers ten grande gericht. Mis- 
ZA schien zal mijn kennis er toe bijdragen 
ee 4 








Herr Hagen? 
Ik ben luitenant Walker.tk 
weet dat u ons verwacht! 


Wat is er gebeurd? 
25 il 


Ze hebben jullie 
in de kelders gezien! Dit is 
mijn bevelvoerend officier. Hij 
wilde net de bewaking 
bellen! 




















CE sd í 
Maar hij was 
‘n gevängene van 
„| de Gestapo. Hij had 
boeien om! 


Zei ik je niet, dat 
je die Ouitsers niet kan ver- 
trouwen, James? Ze zijn za 
geslepen als de pest… 
dd 








Louis glimlachte gemeen. 
* 


Ja, ik ben een 
Duitse spion, die in een Franse 
fabriek werkt om erachter te komen, 
wie onze vijanden zijn. Als mijn HK me 
wenst te spreken, word ik “gearresteerd” 
op verdenking een lid te zijn 
van het verzet! 





De kommando’s werden opgesloten. 
KJ "8 * 
sd) 


RSJ 


gevang kam, 
r JIJ 


q in een enenkat 

bre 1 Maa Otto Hagen 
jij zult als een verrader worden 

terechtgesteld! 





De Duitsers renden naar de kelders… 
IL 


Geen geluid 7 
en niet schieten! Ze 
hebben dynamiet bij 
zich, snap je? Hd 
Je 





[De Duitse bewaking was verschernt… * Teit dat Britse soldaten waren binnenoedrongen 
maakte hun boos. verbaasde en verwarde hen! 
TN A 











Intussen dacht sergeant 5 Waar ‘n klein eindje verderop had 
Page koortsachtig nà | korporaal Miller kontakt gehad 





met Paul's oom en kwam terug 
door de grotten. Opeens... 


) 
lS 


teruit, vlug! De hele 
tent komt onder 


mm 
hi Baby touwen tegen de scherpe kant fps waterte smart 


van die kachel kapot krijgen, 
Alles beter, dan hier maar 
te zitten niksen! 


Die vorige explo 
sie heeft de bodem 
van het meer hierboven 
kapot geslagen, kor- 
poraal! 


Je hebt waar- 
schijnlijk gelijk. Maar hoe 
moet 't met de jongens? Zijn 
ze er doorheen gekomen…of, 
verdronken? 


ee 
B 
N 
ES 
8 
S 
S 
Ei 
2 
e 








Als de jongens 
het château zijn binnen- 
gekomen, is het wel zeker, 
Ke ze zo niet kunnen ontsnap; 
pen! Laten we naar het 


meer gaan! > 











Grote hemel! Het 
‘ We 1 meer moet in de kel- 
dees ders zijn terechtgeko- 


7 En de Duitsers 
ie hebben nog niet in 
BH de gaten water is gebeurd. 
B Laten we naar beneden 
klauteren en 'n kijkje 


nemen! 





ET: 


Heb ik niet ” 


' modder zo goed voor je 
4 huid is? Hierna zullen we 








60 
Korp.Miller en z'n mannen bestormden het château… 
jr K7 


arl 
„Geen weerstand 
't Zijn allemaal kantoor- 


d ‚ iN 
{- 


mensen hier, denk 


ha od ar 
m de verrader Louis aan Z'n end 


Hoorde u 
dat, sir? Geschiet? 
F__Korporaal Miller moet 
de roiten hebben 
OMGEDRAAID! 


Goeie ouwe Dusty 
HIERBOVEN, 
korporaal! 








lug brachten ze lonten aan… 





‚Allemaal 
boord voor ‘n tochtjè 
“\_tangs de zeestakken- 





Algauw waren ze weer In Engeland... al ) 


U hebt uitstekend werk verricht, 
heren en uw buitengewone heldenmoed 
zal worden beloond. We zullen onmiddel- 5 
tijk gebruik maken van de ver- 4 


\ kregen inlichtingen! 





À ry 
€ AN Ke 
EN END 
k Ze En voor jou, jongeman, A 
heb ik biezonder goed nieuws! Je 
5 oom Pierre en zijn vrienden hebben 
8 je oude vriend Gaston uit de handen 








VRIEND of VIJAND? 








Jim Abbot, Brits agent… t in Frankrijk, wist dat één enkele vergissing hem _ NN 
asma Bet LEVEN kan korten, B R 
U 


uur 





lang 
rekken 
ZUIDWAARTS 


NS 


Zandelijk kamp was erg interessant _H 
Hou je “ 
g kop, idioot a 
€ dat weten?! 


en 


be 











Gek.….maar er was 
iets BEKENDS aan dat 
gezicht…! Ach wat…. 
“t zal wel weer ver- 
beelding zijn! 


Ik kan wel LE 
ZEN, idioot! Je kunt 
GAAN! 


Op ‘n geheim hoofdkwartier in 








WAT?! 


























Sr 
Ver 
ik mòet er langs 
om bij die WEI 
te komen! 














Vermomd als Duitse wacht glipte Jim langs de wegversperring… en twee of drie 
minuten fater…. 


Precies op tijd… 


en dat is 'm geraden 
ook! 'n P: onden \9 
te LAAT en Ë kan ie- 
osn) 


















































/ 


RS 





AI VE 
OE 


s é, Mrt \ 





De Ou deel apel 


indi 
U me briek of le 


aar 3 Moe 
GEZIEN te worden! 











7 
Als ik me jekt 
Of houd zou Km. MITS 
Bij in Z'n slaap niet HARD-| 
OP praat in 't ENGELS... 
daar misschien UIT 
kunnen halen! 




















Hij kroop naar buiten en zi je 
rijder onder vuur wer: 








AWI 


Als dat lui zijn van de 
ji 


vi ng, HELPEN 
ze me wel! ‘t Beroerde is. 
ik heb geen gewéér! 












































js meer 


hien 


8 
2 
a 
su ë 
Ea) 
5 
5e 
30 
5 
E 


Ik snap er niet 
vanl 





HANDEN 
OMHOOG! 











Pierre vertrouwde ‘t zaakje nieten neem ‘t hem maer 's KWALIJK 
2 


In DAT uniform? 
Schiet ‘m neer, Gaston.… 
dit is een LIST! 


van de k: ‘tis een VAL... 
opgezet door de MOFFEN 
‘om ons te pikken! 





Hij DOET alsof-ie aan onze 
kant staat… probeert ons ver- 
trouwen te winnen, zodat-ie achter 
onze plannen komt. 
kan de Gestapo TOESLAAN! 
Niks hoor... DOOD HEM! 








Goed... je mag BEWIJ— 
ZEN dat je 'n Brit en ’n vriend, 
bent! Schiet die Duitsers 

dood! 


Ik DOOD 
niet in koelen 
bloede, man! 














PAN 
Pierre... vlug! /i 
Daar komen Morren 
aan! mn \ 
- Pd 
ZE ze 
B | 
« Le 


a 'á pe ë 3 
A 
Eerst met 
die ellendelin. 
gen afreke- 
nen! EN 
IN ES 
Pr LE 


UR 








De Engelsman op 
de schuit kan ‘m onder- 
P\ vragen! DIE weet wel of-ie 
liegt of niet! 





n 
eigen geheim agent…! 

welkom bij de bende 
van de Zwarte Hand, 












































‘Wij hebben ‘t voordeel van de verràssing.… 


LOPENI 
Daar komt de) 
TREIN! 




















l wisten we beslag 
te leggen ote ladingen 
granaten, die naar de woes- 
tijn zouden worden 
verscheept! 





Ja..maar wat jul- 
lie nodig hebben zijn 
DUITSE WAPENS, 
Pierre! 























Die avond komt de Brits ae, mnd, als Duits arts, aan bij het hoofdkwar- 


tier van de 93ste rivier) 


is KOUD, H 

Doktor! Zál blij, zijn 

als we in de woestijn 
zitten! 











Majoor Kastel, de behe officier van de rivier or patronilk, was een voors! 
goede lichamelijke conditie. 


tander ] 




















Het lijkt me een 
hele toer voor uw mannen 
je 


om de havens te beveiligen 
egen diefstal! 








°_Vorm een lange r 

Voor iullie uitvaren zal de 

dokter jullie nog een injektie AMM 
gevend 5 


\ 














Intussen wachtte de verzetsgroep op een nabijgelegen de ECHTE dokter…. 
om te voorkomen, dat die maar de slvier.p t: ou gean. 


Daar komt 
de wagen van 
die pil, 
Pierre! 

















De chauffeur was met de wagen gestuurd om bij het spoorwegstation nog 


enige medische vaorrsden op te halen… 














Intussen … zich van geen gevaar 
bewust… 


slappelingen! Ik heb 
‘m nog niet eens aange- 
raakt! Alleen al door 't 

zien van de naald 

g„gingrie vande 


N ka 

















Breng me naar 
de officier! Ik ben Hè? Dat snap ik 
de dokter, die d nietl De dokter is 
mannen komt in- /’ \ aleen uur GELEDEN 
jekteren! gearriveerd | 











50 
Intussen waren de verzetslieden uit de 














ig minuten 
binnen! En dan moet alles 
gereed zijn! 





u 
maar, dol er vende doa 
‘we haar m'm kantoor voor 

"n Kopje koffie! 





























Doktor. je zult 
de nacht in deze 
kamer moeten 









































prachtgezicht…die 
wapens, m'sieu Jim! 
5 , 




















willen de 
WAPENS! 


ED 
Opeens ging ‘m 7 De w die 
een licht) ëscorteerd 
op... 

Ff, Pee 


: A 

Echt wat voor NN 

hèm! Laat geen kàns op 
'n spannend avontuurtje 

voorbijgaan! 


orb 
“t 





Maar toch HOORT hij 
daar niet te zijn! Carstairs 
had ‘t RECHT niet hem naar 
Frankrijk te sturen. 

à uit Z'n bureaustoel 


laar ook een 
verdomde idioot! Als 
de Duitsers er achter komen, 
dat-ie de zoon is van de gene- 
raal…en ze KRIJGEN ‘m in 
handen….dan mag de hemel 
weten wat ze däár weer 
voor propaganda uit- 
slaan! 








Hij is 


Hij maal 


verz 


aleerd, sir! 


ie 
t doei uit van een 


Himmel! 
Dat mag niet 
gebeuren! 








We moeten 
die twee Brit- 














Er werd °n direkt en effektief gebruik gemaakt van de buitg 
































Toen Jim ten slotte weer terug 
was ín Londen. … 
‘t Spijt me, 
sir…maar dat kan- 
toorwerk hing me de 
keel uit! En du: 
terwijl u met 
verlof was…… 


De idioten 
bombarderen hun 
eigen wapens! Is-ie 


/ atie geweld AKTIE wilt… 
Sj, dan KRIJG je die! Je 


__ volgende karwei ligt 
Te BIRMA d 
ES Snif 
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